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SR S ARHIEEREA - fR9E Huang et al. (1999) HIESEESWTIT - AILA R4
PEEERTGA ~ Bhaa 1k RE i FR B R RA M B R a =K - el MRS R G AR 2 Bl -
g A TEEL D) W (o TAREE, ) EEE (an TUR—{E L ) sEE (a0 T %
Do) s BiFEMERE R E S B ERAER TERE ) 5 BIF TR REE A S e R A
]~ BRFfH] ~ SEERERR A SFHYSERTRA - Huang et al. (1999) WAR{E nak 2B LR
FEHZER nak’ino’ T/EME | BE)E SRR o Chou (2008) [ZEX Huang et al. (1999)
B53HT » $FEHT nak’ino’ BAEZSCER Ry EIGATERY "ampowa’ EIR[FERHIAT - HAA]
DIEWE - RI 2 8hE - mEsRZ A BB EH - JEBIREE - Chou (2008) 1Yy
T BT amEE ERB R B DU B ARt - Rl AR A B E F % (cartographic
approach) fREEEERIGANIGER » FTERETAVEAR EARZZESEM (2000) A 51 HY 5[
A+ ASCFTETERHY kapowa’en B -pilaz FHEANEHE Gm#EIE T - &2 Huang et al.
(1999) HESEESWHFEk/2 Chou (2008) - {EI-FAAS A HEL S A DhREIR K —RAAYIEH
A+ $45A ~ BiEAER AR - KGR RREEIIRE - MRl R Z FrLAANLL - BRI REEE R
fJ nak’ino’ Bl ampowa’ 7 _L#EAEERS) - (BEA)FHATFEEIRGE -

PHEIEE HEERERTFARYEAME » Zeitoun et al. (2015: 149) $5HEE ERSERIGFA T2
Bk e o R R R NS A2 85 powa® T, ' AR T EIEE
M AT DU B B - F "ampowa’ (JEE IR ) - mam=powa’ (HEfT
$i) ~ kama=powa’ (ETEF) - ’ima=powa’ (HEfTH) - ’ina=powa’ (i&Eadi) F
o= - BRILAINGERE » Al ka-powa’-en (FEHEZHFERE) ~ nompowa’ ([H{L
FERE) ~ powa’-aw (iTFEZFFERE) FIP - ZEEF] (2016: 167) thal ks AIBER
FAHZRIRZ powa’ » ARIMEZSCE powa’ HYREESTHTEL Zeitoun et al. (2015) BEET
[6 o B& T nompowa’ E:fi#EY what for ~ powa’aw FEfEEy how 24 » Zeitoun et al.
(2015) ¥ HAh powa’ MHEA A AIFEE M AL B AMHRR - (HEESEA] (2016: 172)
io Ry powa’ For TETTE - B EFREEHG - ZREHFEER Campowa’

UORERE R poa’  RERSCE ALl powa” 2 - BH - HMIMEREE Zeitoun et al.
(2015) 1553 R %ERT TR (interrogative prepositions) BJEEER]/ T (non-interrogative prepositions)
T BEERI RN R B R e AR BGIVE #7128 - ZETE 5.2.2 BBl eSS N R R - (2
TEBARRESEITHBARIR 3
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B kapowa’en » HESEF] (2016: 168) FUMEE LM LB B AKIEA - =
IEARKZEARKRFHEER - MERCEER—[EFRR T, ~ TEE, 5" 5
fHEE , Z BRI - Jampowa’ R EEFERERES - 17T kapowa’en HIFAFEEFEEE
BEAETE -

Huang et al. (1999) FE s @hF M 22 M EBBENRE - J:iﬁﬁﬁ%
powa’ FEESHTHIAE - 5 [EIAMTEZ MR FE - FilE - BhEAlkse
A ] DLFSERIEEE Ry (] ? Hagége (2008) DUNHAYERERE Kr 5 ] B 5l il o i A /TPAL
,\ngfﬁ% B 217 (EEES 7 - BERHEFE 28 {HzEE HASEMEE - H

EF Sy ¢ UIRE H gt 0 aaHH P TERRITIRE - SARIEEEERTRE ZIRRE - AR E
ﬁﬂf’ﬁﬁ"]ﬁﬁ?ﬂ SEfENFAZERRERE 8 - I AAVAE T2y (be who) ~ T 2fF
[ , (be what) » T ffit{fJ# , (do what) ~ " /Efkfft ; (do how) » T ZR{f i | (say
what) ~ " fEWF# | (be where) ~ " EWF#E | (go where) ; D RAYE " EFEE: | (be
how) » "%/ | (be how many) " f&FE(FEE | (undergo what) ~ " /EJ#E [ ; (what
happen) » " /EJ#[E] 5 | (what is the matter) 15 b 3E FRIFBh R RE T FR FE A RE 23
& - H RN S REEZEMET - oA tEEm (1) R s - 2) %
B R TR E22 R - DUR (3) SER@han Bl H At N A 5ERFA (content question
words) ZRAFR=M#E8E - WFEH (1) ZPATDAZ R EE R )R - nlpEEl g LLEE =5
KRR ZIERA 5 Q) SEMIEIEZ AT DAZE R, » AIREEHIE T EAE (non-analytic
nature) HRA - B SCERANAVSEM B GG - AREEEERE Y - HP—HEFEE L
Al M R Wi {5 (2l do + what) -~ {HIEGEE BN 53 5 3) HIREES R A FEEEM
PRE R ~ BERIE B A DU SERIIE REEH - FUE REfHEhaa Bl N A e e - SR Bl R
WITEEA RV LU A ERIGEREDNRE - U2 RZOCE e RN A e A 2 5
ARG 5

#r7r Hagége (2008) HYEFR * EHEAMAH powa’ %Fﬂ'ﬁﬂf’ﬁﬁi‘/‘\ﬁ’]b??ﬁiﬂ
) » 5= nak’ino’ jZF'nEJ)? Rl "ampowa’ JERZHNNW) & RE B FH Y E
FyiE PR B FAEAE SR R0 T DA M R R (I B - 5 - T8 8 "ampowa’ —IU\?‘%E
FEFERR 5 (be how) WIEF @ HEUHEFINS @ "am 2EIHERL - BHHERKS
—{E BE{iZ ? Hageége (2008) DT~ A amEIAE A dh Fr 8 (LN A 1 B R R
ar) b AT DAREAT R R R BE (L AU TB T © (B2 L FAF Al B LY i A S8 H M SRR AR A G
KE - BEERSERGA 2 T U ) (do what) B TUEJEEE | (be how) » F R
Rl [ EE = B S AR 1
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A R HFIRII B RE SR - TESSA (2016: 169) RIBE H kMR ATH 5
PIEIEERIEA Cino’ B kano® EJUF EEE no’ 5E(ERL - TR no’ SATEERR
SERIEAEE - 7 MK i B ka BRFRRUEUREERT NS RIS - AR
HIFE S SFHUEE - DAZE R R I Ry (AT Res I BE A ~ ssRfseie il B =Bl # A
A Cino’ SEEEATREMFRY o RE (MSFEILEGIH) (dustronesian Comparative
Dictionary) » R FEAT T A ) B *na-nu ~ TR B *inu - *-nu B HEER
{55t (marker of uncertainty) + * ZESEF] (2016) #9537 BLHE A SITITIE -

P 5 AR e e S IR AR AR 5 [ 3 M R B AL 2 TR R R e S B % - FRARY
BRI L L a m S LU e R #0E - ANZ2 (R % SRR B R AL 2 ] B BRI - A
- JFEAZ AT DU R R AR - HERIEEE S SIS e AR B 5 AT - 1T
B AR A EIR B LA EE 5 Z REAE 2 B 7B R AR e faUeRE IS 1%
5 [ERE R L E ARSI ZFEAIERET > Heine et al. (1991: 55-56) $1¥} 15 #FES
FIA S P B~ Z2R - BERS PR AR BBV RJRINEE I EE R i R A -
FHRA T —(H5 S DA E 57 (oBIECT) ELE{E (ACTIVITY) » 2 HfR/\Fi#
Bt R A Y = (EBe IR R A ~ PSS B e ] o AR R (complexity
principle) - 185 Y #FE E BRE I HERE AR (Clark and Clark 1978: 230) » A~ %7
BFF ~ 2208 ~ I FPERURERAE R K - RN AR = A RIEIE R
ERREIAT s A ERYRAERAE - Cysouw (2004) JRZEES 68 {ERES ATy
TR TR SR RE S AERE R A F0E EROSLIE « BER R B AR AR iet - DU BEfH
A Z FIRRE R R GR R A 5 WHe R R L BRI EE S - A ) SRR T
TE VU A LRy 2 R R HE NS - R IR BT A R R D BHRE S R A
b - EEEE T - ASCHEIR B F AR TR A E A 7 AT - BIfE
BAg R - HAAYEIRSATGE0 - B RA - AR 2 sk @h (ERE R AT A mizk -
FEHFHZEAER Cysouw (2004) HIBFFE¥IE - PR S EA ~ Pz
] > M ANELZ e AL Bl S B i e (S A 2 S AR B R AN

BRI LAMEA 2w B RV RE MR /e R A 27 8 (20 Huang et al. 1999
Bl 2000 By (ZEFREES) & 2016 1y (Z2EFEEHFHE) ) SUERH AR

2 ERAKH] (2000) FREHIEIEEARER ni ST R EERTFAE -

3 Austronesian Comparative Dictionary (http://www.trussel2.com/acd/) - # 2 HHH : 2016 ££ 11 H 9
H -

YOIEXHTERGE 14 (HREE c HEMATYIEE 4 FRER 15 (HFES (HEGES 6 BIRRIRES
7 mdRREE 1 BGES 1) -
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B (e RSt ANEE E BEfT5 - 22 Chou 2008 B Tsai 2008) - A EEHHY
TETCRRIU SRR, o B T o BRI E AR BE I (A S SR AR R R - A
SEREIL TR o WIRELEIIE BN T B AR R AR - WL R AL (R Y o T AR (IR T
TR EIRE SRR © PRI - DA JRAFIHRT 70 5l R a2 2 A DA 22 P Bl o B
ATAERVEERTRR - SR« PSR AV EERIF R R A — O Em - ASGRR EZ T
B (EHEFEFAN) ° DUREANHTER - © BIMR2E (EERERIAR) RN
& R R R R AE L RS N U R BB BRI TEE A (HEEE
2009) o ASCHAMEFEEZHT ¢« 56 AR a2 H R B AT A AEe R -
G BB BRI 5 2B =/ NATR TR AB (E [ B R AT AR VSR IR - ILEREES
A powa’ BYEEA I o DLk JEUIA e el Ael 201 (] ph HL 2 R B 2 SR R B AU R AR IR P
7\ ’ampowa’ B kapowa’an fiT/f ; ZEVU/INEFETGm/E A\ HUEERIRA hiya® » FEY)EERHE
kano” DAR BUERE @ RIBERIE 5 565 T/ N Ryt am ©

> DUZER R BRI EE ] A

ASBITR G E AR DA R AR BE IR - AT E e RIZEESEA] (2016) - AEAT IR
AR ARBEFTHEE IR - R AT am I I B P e ] R A B H5SE FRR BE  Ae] ~ FRF B
arl AR A B

(=) BEFr MR

38—/ NEfTRY A E AR IR TR IR R R AR - ARIRZESSA] (2016 169) » HEE
REFIERFTEERTRAZE "ino « & {5 L 2 FE B i RE AR AT RERTRA *inu AYSCHL - 7 1L
2 BEERN Cino’ MBI - LEINEREFTER AT ha- TIEAE | B ray

"L MERECEIOEREY ila TE, - BESBERAY pay-/may- - * DURIERE S

S OBERTEER| L EE4 (2011a,b) ; (FEEEESHL) (http://e-dictionary.apc.gov.tw/xsy/Search.htm) o

O RKHEBELAKRFE EEBAERE S AR ENE R GRRERIKL - BE © $8K80E A EEE
Al SIS ERfAZ T > BREAA - lEE (ELmAks)  BILESRAE -~ 0 (Camoy
ata:in kaS’ames) « G ZEZAN © JEfETEZER © bo:ong » ya’aw » lalo » amoy F ’okay -

" 2 Austronesian Comparative Dictionary » T HEA : 2016 ££ 6 F 20 H -

S (EEFEEL) AR (EFHE 2017 £ 3 H 23 H) o fR#E Zeitoun et al. (2015
152) pay’ino’ FsflfR + may’ino” 2 FEMHEEHD I o BT & A FEBERE H— P UM A G S A E

JIIEGE-
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Say "ZKH , H# Cinay ", FFFR o MG RE R HREZE R BESARE TR - A0
(1) -

() RFrEem=
a. niSo’ hahoway ha’ino’ ila?
"B BT AAE HERE
IREVBETEEET

b. katin  ’<in>ewel ray’ino’ niSo’?
+ <ZEFRIL TR HAE R B A
PRICFGRAATRE Ty 27

c. ’ataw ’ila’ino’  ila, ’ampowa’ ’okik  ray taew’an?

AL HE HER OAMHE FE O OAE X
Cataw XHET > EBERAER?’

d. niSo’ tatamol ’inay’ino’  b<in>ae:iw?
R B THER A1 <ZERIETHRE
IREEEERAEE W 2

e. ba’ay  Say’ino’ mae’iyach?
A& REFE A
‘ba’ay ZAAEA 7’

f. ta’-singozaw naehan, ’am rima’ kilapa: ’am may’ino’?
. Eh- B -F % % n%E B GBI
HM-TF > BEXAMRERIEL Y’

HHE ray » Cila~ Say ~ Cinay FFRIR T ER TS HGRR R AN NG 0 FEE
Fl (2016) % TR | FfE AR Fatam o © 4RI - Zeitoun et al. (2015: 152) {354k
S [ 28 B R SR dd o FeMElR 0 Cino” A BB —E AR 0 £ ila » Say-
Bl ’inay- HFERRA[AIZEHEFEAGE » Yeh (1991) » Lu and Su (2003) Ei Zeitoun et
al. (2015) —EGER Cila EF~BEIFYENEE - Say- » ’inay- Ei pay-/may- {F Zeitoun
et al. (2015) #iliw RsEharlRAAERT#R (lexical prefix) o il (2) BH/R ray’ino’ m] DUIIHE

? Huang et al. (1999: 669-670) FRFRH + PUKZHERS » 2R EAE « PEEIRE © BARAREAIR LR 22 BERT
A i T A FERd e FriRae - AR R34 -
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BR9R » DR LR {5 R T AT R ] o

Q) (ZHITHEH > DRI;ELBALIER )

ta:in, So’o ’ina ray’ino’? ’aehae’ koko:ol ki:im-in
EH O RER &R ATE  — il F-ZFEEE

’okay tihoroe: ’iSo’on.
FE K3 PR.2 A
R AREAAET ? BB AR TR
((BREHSKERAR) )

EJX ha’ino’ » FEHEF] (2000: 129) FES/EH haw ’ino’ #EjRiIzK - (HIEFRERH A
Ab%EEITE? At ha- fIE ’ino’ JERKHY - Diessel (2003: 636) fi5HIBEMFIELFE

W EBESE TS IRIBTESEA (2014) - FEEGEEAYFE A hini » hiza - hani »
hiSon  haSon % » A DAERERLF R A REIAN AT LAY hi- Bl ha- fil EFOREEREET
HUFZ i~z -Son SHATIR - Hlt » RMATLUR haino’ S347RKF ha- A1k
AR ATHY ino’ ﬁ?ﬁﬂ’ﬂ’%?ﬂa?ﬁf’nﬁ?ﬂ °

fRI% Hagege (2008) HYEFE » = FEAY:E Lhl FiT5e i Fa Ml T S picke B -
P38 SEBE Al £ R AR L E m] DA Ry FH R 22 MR & AV BE IR *ino” il B HfhFeZ2fH]
BT BB S YRR AL S TR » Z A AR n] AR B S sC R BRI 1 - 572
Rl i e & AR T DL EBRRE » W1 (3a) #Y ila’ino’ 2 AJHHAYEERE o AR » HY
R Cino® ARG - A - 8 LEEER Rt a] IS EERIT 0 40 (3b) -

(3) ‘ila’ino’ FEFEEHB T

a. mama’ kin  minremreme’, ’am ’ila’ino’?
A R F 23 =R
FAAR T TR Y

b. hini kina:at  ka-Sater-en ’ila’ino’?

B ER RR-E-ZBREE R
‘B ER R LIE Y

O R A A FRHOE (L, - (FEERERE) B Cinaray TRy {HEDT - EEEL THE L ASGE
R HEBE Cinvalay [RIFNURSE o FFZH04) > 2061 (2) iy Cina ray {25 ARATERR -
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5 5 A I S ] el Y B2 ol ] A s [ —

ha’ino’
J
)

ray’ino’
J/
) (

T4 Say’ino’ ]

J/ .

1\ 4
HEEE ’inay’ino’ ]

AR pay’ino’

N e N
[ B &y ’ila’ino’

B — : BB E R TR P S a0 2 A

RS2 HEFEE ARSI ZE R (AN SRELSE A3 Cino” gl & OB
A [ R e 18 B 22 [T P B PR B P ] » ARG — - PR el R Fon iy 22 s m
LAGY Ry fEnz2 FeI S Eh RE 22 ] > 75 22 18] FE W 70 B R Y ha’ino’ B 55 B e 1Y
ray’ino’ 5 B REZE ] BE AR AR 2R~ BRE - HEYLALR RV E R AR FRGE - i H o
Say’ino” FFIFARIAMIZES - "inay’ino” HIFE—RATELES -

(Z)E 5

Bie) (4) B - SRR ZE IR (RAVEERIE ha’ino” m] DA R i ae A
(4a) EH EHFAMEYFE) > FOREY PSR SRR A TR B 2 5 0 2
EE-THHEE A > BEAERAILIEEEES TSR R Y 5 - A
R BRI EE EQEEHEENEE - & S (pragmatic inference) fE13
1 - FMAERE S EES A A IE S  WimEL "W | FBEREE - RE

' HRAE Cysouw (2007) » LA TS 5l o BB ol HAth L B B P 2 Rl 2 H L2 B €1+
(8EERY worauf TFEAHEZ B (0] < W=D o~ worunter THEAEZTT (5P < WRHE-T) 4 o
wohinter "TEAFTEZ % (FH - WIHE-1%) 5 #2DL wo RIERRIPEHY 5 5525 S W RS - H
EBEAHSE - AUl ERCEBHERTIREE R -
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Traugott and Dasher (2001) » &R {51 T0FA B ATLUTUHI) - FTBL (4b) LAZERM
IR ATDUE R -

(4) ha’ino’ & EHELEMH

a. tatimae’ ha’ino’  ka-’azip-en?

* AL AR-F-% F REEE
R EE 3l :h e
b. ka-’azip-en sitaew ha:aw  ray siyak.

AR-Hl-ZFEE O BEY  BAE R #A
‘BHIWBRE ABEAE

Bile] (5) ¥R > ha’ino’ il “aehae’ AN - (P LUEEIREEHIRVRREE - (HiE2S [
EEFRERERAES > WU SREEE T XaY -

(5) ha’ino’ ’aechae’

a. ha’ino” ’achae’ ’inSo’o’a  korkoring? ’ima ’ibabaw a
e — WwITER BITR & *
’ima ’ir’ira:i’an?

EITHR #
B ARENIZ T B R RAEN 7

b. ha’ino’ ’achae’ Sarara’-en niSo’? ’ima sopaloy
e — BH-2EER RBR  OEOR X
a ’ima ’ol’olae’ an?

ERETEE N
YR B A — (8 7 KR 7

{iE Jit P % o] vl e AL (I ESERR R Al /R 7Y Ashéninca (22 Cysouw 2007 ) Lyons
(1977: 718) fRHIZEMIFGEEEA - BHAMFGEA RGN - ROGEHERELIZE
[T R BE R B RS A (B ER P S B B B > B8 (6) mI DL B3 ] ) B g Ffy
ZIERIRANE - f B) [ THER(ELA 5 > B2 (A) BYEIERIZDUEATAERL - 4

g A AP TR R P RS (A -



.
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R A MR Y ZE R TP E (L - AP DA i el el A R s e ]
PFeiaEHE T -

(6) A:kamatortoroe’, hiza roSa’ mae’iyach m<in>ae’rem!

Bk AR 25| A <TAR>EE.EXF AT
Bk AREAREZET |’

B: ha’ino” roSa’?
g ™
AR Y

A:hiza hikor roSa’ kama-makakSiyae’ ka teyanaw hi  bo:ong ki maya’!
A kwm A BER-R 2R EH TR AL AL
FhoE A @A REEITEBE boong F7 maya’ |’

((BREHESKERAR) )

(=) BRS¢

FEEEENIERISERIEE ino’an F ka’ino’an WEfH - ° ZEZEF] (2016: 166-167)
R BE A ERZ 2 "ino” S EERFTERES -an JEELHY - LDIREHIGE 5 B4 M1 E
[ A 6% - R BRI SOE RS - ARIBEESEA] (2016) - & E ERIT R BEfH R <
TR A2 BANE — ¢« Je Cino” I BEEFATERES -an P RGHFREERFE Cino’an - 4R
TEIN RSB ERTRT ka- - PEEFIFLEKIFHERY ka’ino’an -

ka’ino’an

B = 3R E B A R R R

i -an fTAERYHRE - IRIZETESS (2008: 46-47) - RZIEWEEAT > DV BEEH T

B (gEEEE) 1Rl Ry Cinowan I ka’inowan e
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oyl
aul

ELEHERE 40 ¢ camiS TAEJ5 ) fi -an AL CamiSan T KK, o hila: TR D
| -an %8Bk hila:an - §5§ T 14~ Zeitoun et al. (2015: 190-191) thigH » BEEEF
AR A FARI TR Z — 2% 0 -an - fR952 (M EFEHEGIH) - ka- 2 FHEEE
TR AR ERATRR - WPREFERIREEERE ka-ngida 2FEE AN ; nu-ngida #5
RO - FEEESHE - BESEF] (2000: 59) ~ EIES (2008: 77) HAETRE] ka-
FEEMFRHAY T » 40 ¢ hilazan B3 kahila:an FO#EES 25T 2N DIRT - HE
kahilazan FH2R¥S @ AIRERT o [G)4E » rohaenan 5 "B -, - [fj ka JjI rohaenan
(RE# Fs kawhaenan ) 5 " HElf, -

(10) 75 X5 M1

198 Cysouw (2004) 4 8L5E 5 % 5 2 MU SE R 5 AR IR » 41 Slave )
judeni HSE] jude “where’ » Cysouw (2004) T8 [EACHARET TS - 1© B A7
R U RERIRL R Y Cino’ JiILE nak %, JEARET - RAMEER nak TR, R—{HH)
AR T RIS - B A 89 T B - B (7) B nak B9B)
P - REAIRE - HRIZ AT - B -

(7) a. korkoring ’okay nak hi  yaba’, nak hi ‘oya’ s<in>’el-an.
N EE MR XK BE B K BE <TRCR-RATEER
UNBFBEE - BRI
b. noka kati’'mo’ a boway nak ka kali’ a boway,
B AMBt #F ORE OB 2K RES 2% RE

haSa’ mihis ka  biyae’."

e # =k %
B R BAEES 2FR&K (FEEE) o

Y ORIEEH MR - hila: 2B > £ THAR ) WEE > TR0 EHEEHEE - 40 homila: ila T HA
BTy

B &R E Austronesian Comparative Dictionary 1 Proto-form indexes ( #5zfj H#H : 2016 £4£ 6 H 20
H) -

16 Cysouw (2004) Hy~ = - 2R AIHEEATHUEE S 25 Southern Paiute (ayani < aya) ~ Urubu-
Kapor (myja < mya) ~ Danish (hovordan < hovor) 81 Kugu Nganhcara (wantanda < wantu) e

7 nak ka F{FEEETE naka o
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c. kakang ka  hanSan mari’-en ka ’oesaso’, nak  Sina:iS
THE OEF MK E2FEEL K K % &7
kayzaeh tonon-en ka  kala’.
¥ -2 BRI K BT

EHEMRA AL 0 SRETRTAMET -

Bl (8) Bsx nak’ino’ RILAFCEFERE ~ MIENHUIERC - thn] DLEE & 3R AR 6 A
i o

(8) a. So’o nak’ino’ ila?

RER ER MER
REBT

b. mayhael ’am nak’ino’ hiya’ ra:am?
At AR E# W i
ARG EARRAE

c. So’o ’izi”  nak~nak’ino’ o ( ( BEREHKFRAR) )
REK FE CVC~EH  A#
PRABAEH

Bl (8) 23R nak’ino’ FMHHYE ANEYRGRILEIET - BT T EMERE - IR —HEIR
fe 0 1 RIMETRIE R Mz P E R REARE AL (1 (Heine et al. 1991: 55) » JEZEY in
what way W) way thiEHZEREBEGERET AR - #1 (9) 2 nak’ino’ FoR
DA G BT BRI T - MR (e a4 i =UE MV S 16502 nak’ino’
RS — SR EEALA] - AL B AR -

gy \HRF SR EERIE TERE , WTDUR TR %ERIE - thETDUR TR ) RERIE o i Bl
—EHIR BN AR - Bl
() /NIRETERE? (= S EGRYE)
(i) /NIHEMERE T 2 (JRIAD
{H2 » (1) EEFEDLL nak’ino’ FHRY - 1fi (i) AIErLL "ampowa’ 2R - FEHFERY nak’ino” #EHSL
B TEER o BETAZRARREAE -
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(9) #HHxH X H nak’ino’
a. ti'a’ ’oka’ ka  SaSa’iS ’am nak’ino’ I<om>a’ep ka kayba:en?
i ORAE B K Z T <ETFEIEMH KRR
GERABRTERERE D’
b. Sa’ila paechrahrang ki ’achael, ’am nak’ino’ ’a’apol ka  ’oemach?
* H#% o LAk B T 4 ke L
‘EA USRI o TR M

s i 5 ] e oy B 0 228 e tH T A B Rl e A BB DL R BB AR IMAE (> (9) #Y
nak’ino’ i F I B HI G A RIRIC BB T - BIRFE  (QUANTITY) Z[EAYREE BT - 1
PR FT B R RAAL (O R RN A+ B b R 22 R B R A et -

(F) /)\i

B E LB =358 —/ MY & - 23 DL EERTRA "ino” ATAEHIZREYEE
[IEGIE

)
B
ha’ino’
——
) )
B B K BF
’ino’an ka’ino’an
—— ——
) )
M R .
nak’ino’ % A
—— ——

= AR AR BT A M EE R

IRISIE = - SEHE IR ] B AR S ml IR 8 = (1 WG O S ] R 2 B 22 ] - 52 taidingy
L e A A o L 600 P RS - SRR BRI RRE HB IR R FE R BT ha’ino” FEGEEE
fif 5w ey (metonym) B A - BHR I - FEE (AR INEGE - %55l

" 4% Heine et al. (1991: 59) » HATFRHIEAEIRE ©HE |, $HES] Jackendoff (1983) 1Y E A i
W5 L2 (MANNER)



.
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72 Cachae’ ' — ;) DURGERTA)) W53 RAGEREL - FFHEEMFEHE
i Cino’ fI_EREFTERLRAR -an EA - MEREEEILINE - W RAVERER 22 H
AR 5 i SRR R AT A AR T 22 P20 Ry B O RS R -

Heine et al. (1991) f5HIFSFESIE » MEAT5ERE (where word) EEAHRY - 1R
% Cysouw (2007) » Ashéninca HYFTH%EMF » AR —FR - &FHE DUEFTSEH
Al R BE R P AT -

% — : Ashéninca #9523 (Cysouw 2007)

Construction Interrogative category

tsica PLACE: ‘where’

tsica -1zim- PERSON: ‘who’

(tsica) -pait- + relative clause VERB ARGUMENT : ‘who/what/which’
tsica REASON: ‘why’

tsica -quen- MANNER: ‘how’

tsica -cant- + relative clause MANNER: ‘how’

tsica -cara- QUANTITY: ‘how much/many’
tsicapaite TIME: ‘when’

4% San Roque (2016) - EEAFRE A REGE S Duna HY pa- - IREHGE
Y Cino’ —HK - ANME IR R AT EEIEA - I BRAEEEEE MG pania ~ 5 [H5ERT A
paneki B 55ER 5 pame T - [T Ashéninca #p » Cysouw (2007) f§H * fEHE-
SEE S - LAR P REE RA Ry BLr 28 e HH HoAth BE [ RR RV IR AR - fEEERYIR P BEfHI A
wo FhEJRAISEEIER wofiir ‘for what reason’ ~ HHJ5E[ZA wozu ‘with which goal’ [
K wovon ‘of what’ Ei womit ‘with what’ HYJE pi FLiE o FF 2828 1Y 5 A %¢ [ 5
hvorfor ‘why’ %K E hvor-for ‘where-for’ » B§fij%EfHEIEr Avorndr ‘when’ Bl 5= 5%R
2 hvordan ‘how’ HELAK HEEFTEEHEIEE hvor - Cysouw (2007) i2F5H - EINHIE -
Frnll 2 EHYEE S i HL LU AT B T 5r Ry AR T B H A BE 5] - i RAVATAE B
2 T, BT Ay o Ty TORARE S TR EEDA - (HADZE
R FEEEEPUE S TR EINIEE S — 8% - DURR AT RErEIRa Ry B fir AR HAh BE 15 -
anteE—{E L AFEAE  ERATER S AN E SR F nak’ino” T AN
Bl ’ino’an/ka’ino’an " {AJliF ; fEIELLEE S KA R, - & —BRDLPHR IR AT DUE R
#HFEHEHEMEER SRS BilE G HhEEREENE -
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= ~ DI E R IR ISER] 5

Ultan (1978) f5H! - B 5 N A eI a1 & e A4eA ~ BERiElE - DU &
ST ERN L FHEAVEEM B - Hagége (2008) FEHY - BEM B FERYRE E R T
5o BAIDLVELE be who ~ be what ~ do what ~ do how i say what - fR{E5R KF]
(2000) - TEIEHAZER) qumuni/muni F5R8 T EE ) FYEERIENEA - Lin (2013) HIFS
P Be] 56 5 DL R e 386 Rl 5 1) 5 S P el R e Bl A - ANEf R EmBh (R A powa’ B
powa’aw DL 55 B 2 A B B9 R B H B9 %R R "ampowa’ TRy f1EE 5 TEJE , Bl
kapowa’en " ({1 5 RyftE, -

(—) EN1ELERIE

B EEE IR R IRIP AR powa’ - B T DUEEIE A 250 - BH 5P
powa’aw - SEFE TR TEER ) 2 - B (10) B > powa’ m]DUINENT - AT DA
®INE

(10) powa’ Ju%

a. So’o mam powa’ ka kano’?
R.EHK BITR BUTE <K& B
PREMATE 2

b. ’ita’ ’achae’ taew’an ’ana  powa’  ka howaw
&M ER — ES RPAE BB %K F

ma’ tilhaehael saboeh.?!
v ¥k 23
‘KM —RARBMABHECE

B (11) EEr powa’ tHA]DIANINERE - 40

20 SEFERSSE Zeitoun et al. (2015: 149) ¥ powa’ 43HTEENE T (make) | YA o
2 EAATEUR powa® B EFANNIESERI AL (BEEHER 2011) - FEE BSR4
R RARE S FERTEERE -
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(11) a. Sa’ila kita’ hi ’oya’  mam powa’?
* Bz B EBITR BUTE
‘R FH G AEMATE
b. ’alingo’ ka  hiza ’achae’ mae’iyach, kirach siya mam powa’?
HwE 2R B — A FoHaiE b EARE AT BT R

‘BB (183 ) IMEA o Reni OB 2

ERAMHIEER T > Ko T ) ZEHY powa” ZDUETHUPAHE - 54

powa’ fill -aw Zf& » AJFIR TUEMERE , Z5E 0 40 (12) < fR#E Ross (1995) » -aw
R BEEZ HEERRAIL BT EESR, (projective mood) JZZ + Zeitoun et al. (2015) .2 43

HERITREAE S, (opative mood) FEEC < SEMEFIREAA - HATMEERRETHE R I
HERIATE - BAMFRE - powa’aw (HARERFFFAHHIB I - -aw EHEATHIE —
TEFEHSHIHE - JELIIEER what should be done »

(12) powa’aw
a. niSo’ kina:at Si-pawka’, powa’-aw ila?
"B & THER-TR MITE-XFEE HELK
ROEFET  EEB

b. powa’-aw ila? hini ’<om>oral ila!
Wit E-2ERE HEE & <ETFLEE>TR HEE

CEEMT VHRAEATHRT I

(Z) FRA B AY&E R

Zeitoun et al. (2015) EHEESEF] (2016) R LA powa’ REMR KR ampowa’
Bl kapowa’en J2 3[R RMIEERTE - B TERE ) 8 TRHE, P REEE
HUEhGA (L A#RE - "ampowa’ J& powa’ & EFAHY EH EEARRKEGEETHIP -

> R4 Huang (2001) » SOKZRMEEEN -aw BHH TR HERE R EE TR - M T EERMEEE
RGOS EEEMAEEREZNET - R EHTHAE - FIEIEEH (2016) - FHE
-aw EFHL ta- A HHERTEREIE - STEEHSA -

B MBI ERFRGEER A - MERER THE o BIEER TR, - RMEEEEE
how come HZ2FELIIFTE -
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i kapowa’en HIEIELHEBLMGAA (BESEF] 19950 2016) + LLUFH B
R P -
Bl (13) %77 kapowa’en BLFHEEFILIFEREMBIENG T, BT -

(13) kapowa’en ¥ A
a. hini hawaw niSo’ ka-powa’-en?
B M RBK KRB E-ZF AR
EARAT A AR A R R

b. niSo’ kaka:ay ka-powa’-en?
#H.E&¥% BT AR -2 B BB
PR FEBA B 2

B2 - (13) Fr 2B ZE kapowa’en S FAYHE - HF3EHL kapowa’en 28
FEFI AR N E - SERF g i R A B A FE R R &R - HERAE S —(EH)
i (V2) [EHY kapowa’en S2FINHIYEEN TR, - 20 (14) - FMEERHE
HyE AT ESE » —HIESy kapowa’en ASHIFRIRAAK » BLHEY (goal) #f7&HH
L —HIEZ2ER XL LIEIA (iconic motivation of order) FYEEEN - 2L » 5EEEH
{37 B9 R B e iy 22 M 5 SRR B8 Z I A IE e BT R R 5 I Al (principle  of

temporal sequence, Tai 1985) °

(14) kapowa’en % B #)
a. niSo”  Singil kin-poet~poetoeh-en ka-powa’-en?
B B R-EBE-ZFEE AR E-ZFEE
PRICAR BRI A — B B R AT Y

b. niSo’ mae’iyach pa-wa:i’-in ka-powa’-en?
L N -2 FEEE RR-MHE-ZF AR

R AR BE

[z V1 sBRAJERIERY kapowa’en HIFRIR TRt 5k T/EE, - HIZKEI R
a0 (15)
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(15) kapowa’en B JR

a. hini siyopan minachtang ila, ka-powa’-en “okay
T FE R MEE AR-MAE-ZFERE FT
boeloe’-ani?

E-LHEE
‘BRFEXRT > EBEFET 2

b. ’inmana’a rayhil niSo’  ka-powa’-en Si-hopil?

K ETHR B RBR RR-BATE-2FEE THEI-Kof

REVBAR B RN T R

ZEHER (2007: 202) FEHHSCRIFEERY TERE ) RO T R HTE , BLEME S - RBiTE
BRI A AR A A (causal questions) » & % 2 RE P 5 HIFE (world
knowledge) HYJ[AIfE]%] (epistemic questions) o FirlL » (16a) THER -l HFEE K2
HE B B T RETNEER  ZBEE 0 1 (16b) AR

(16) A& HER R ( F4X 2007 : 202 )
a REEBZERN?
b. REAHEZER?

ZHGEME Y - (15) HY kapowa’en HERHEEAHIEEME - #4552 » kapowa’en E
H IR R HBUmTETHRE - B HER VI s ERIMIE - &R V2 - AR
Rt IR powa’ YRR - RAAYE R ZH HEYE MR - StREAIFE S 2 A
FEARE - REPREE H AER & L RABITAHY (Cuyckens 2002: 260) - ** #ZSRIHT
FIRARR - FUBRAERT » HAVTER - ME(E@BIIESR PR (iconically) BER{ER
Lo FrEA VI AT ERLERY kapowa’en TRl - 1 V2 (ZEMAIFRHAY ©

ZEfR Campowa’ - SEEE A BEHA AT LAER TEE, - FIAGERGRG - & be
how HYEWR - 41 -

* Cuyckens (2002: 260) $§H! » 6y (i) AILARIRFEA HAYELER (cause) FUMEE - UM ET
[ ICM (FEAULEEAER) T Z/mifEss - BEAGTREGR - B ERLERER (coal
FOR CAUSE) HfEIg A ER LB (% -

(i) I bought a new suit for my brother’s wedding. (Cuyckens 2002: 260)
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(17) >ampowa’ P4k
a. So’o ’ampowa’  ila?
R.EHK BB MERE
WREBET 2’

b. yako ’am  rima’ pa-’owaz  ray kaparhaep,
FER B X HEH-HE R LMK
k<om>ita’ yami ’achae’ taew’an ’ampowa’ ila?
<ETFEI>E KRMER — ES A HEE

‘REEL D BERBRM—RAEERT 2

Chou (2008) f5H| *ampowa’ & [Al it (i B~ (7] 111 2 AR 5 R 8 E .2 A [F] AR -
HAMRIFER T G —(E "ampowa’ HIFR V2 fIE NG FRHAUSEFAIA L - 41 (18) -

(18) >ampowa’ %k B #)

moyo honroton  rini ampowa’?
.24 &+ B BB

IR & P SR Y

HERHY "ampowa’ (G 104 §1) HIRAE VI sREERLE - FIZKE#MEEA - 40

(19) ampowa’ R K

a. ’ampowa’ Dboeloe’ ka kasi’aelen, kin ’aS’aSayen.
Bt E# 2R R P’ TH
CBATBEERRRY o ARTHE

b. So’o ’ampowa’ po’aSan, ’ayaeh ila?

R ER A mEEE AR HEE
REBREES  £REH

c. So’o kin ’al’alak, ’ampowa’ kita’-en babokolan ila?
RER R FE Mg A-REFEE ORHF MER

RIS - ERARREH T T 7
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P - B (19) Z-FEa DIREHUERER - 21 (19) BEFEEROEED -
Atah B ZOGERLEYERR 5 (190) A& BB LT EHFER - ?I‘E?)ﬁ&ffﬁ%
(2011) - BERHRFEA RSO B L - HHFREREHITER Al el 2R IE -
FHEMIF RS R - (19) E’J%IWVEUE?EEE%% Uﬁ%mﬁﬁ%$é§zj§%$§:% '
AR aR -~ ERA R R TR

Bl (20) BER - Campowa’ {FEABFARIE - Al DUINEIFUEGS - B SH DI,

iy how come °

111

(20) ’ampowa’ HuEhFz,

a. ma’an kina:at  ’<in>aSkan rini,
B F <TRRZFREE>H B2
’ampowa’ ila hawka’?

A WEE TR
‘REEAREE S AHBEFRTRE?’

b. ("<om>angang...) ’ampowa’ ila! p<in>a-kalachang ka ’ayam
(%) WA HER <EACRB-BE 2% A
okay  kalaehang-i, si’ael-en ila nimon,

X BE-ZEFEE U-XEBFEI ONEE O RMABR
‘aewhay a tomalan! ( ( EEHRHREZRK) )

FHF 2% kW

(I5E) BB BRMATHEMARE > 70T AZKTET 7

e WL L > ampowa’ Ed kapowa’en R #5 R] LUE R AR Y B Al
2o (HE - Fff5838H kapowa’en WURACELLE® - ATLUEHE FoR T E M,
plagrpgeor TR AT, TR, ZEEEERIEAR 75% 0 B 25% FoR
TRt TUEME, - fREE Yeh (2003, 2011) - FEEFEZFERHAYTAAIE A

» fil4) (i) BUR Campowa’ th 2 EREIEABERIGIEM I (ZEHER 2011) -
() JEKMEFE
a:ii’l ’ampowa’ kin ’aewhay!
% B "o
W | EREERER 1 (RIS 1k | EURER 1)
( (EFERGEEIAR) )
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& ka-V-en - (MRS kapowa’en AR HHYTA) - #EEE H AT A Y #
(Cuyckens 2002) - B HRYAE(R R AR L - HIERAE VI (L5 > EEETT 2]
SMRFERUALE - SRR (ZEHER 2011) o LLEGEEZK - "ampowa’ FEIA(LIE L
e PRI 2~ HERAE A B B S — T RJRT R » SREBAIERENT S - W& BYRA Fe Sk
ZAUME (iconicity) BHfR - RIBHEMFAIRIES - HIRAERTEHAYZRA (RIFD - &
R BEAGER 2 HAY > "ampowa’ 2% IR AFEHG - R E A FEZEE T R
%, > kapowa’en ZHFHLER - L FOREHAYMEERY " 2T, -

(Z) /)i

Hern AR R E > B AR (AR R B (ERIEERBIR powa’ - HETHREGED
B - bR T FRREERIRERLZSN - B R R H B ELE R R AL - HERY
BARATAEIVYFR Z -

( N\ ( N\
ampowa’ i 2A

& J/ . J/

( N\ ( N\
kapowa’en B# AR

& J . J

( N\
FEE A ]— powa’aw
. J

B v : EhiEse M0 E R

BN (R A BE R Z ARACHF 20 "ampowa’ Bl kapowa’en 37 Hi I RE K] FH
i v {2 campowa’ tHRTLIVEMETTHAYAIE - KL B AR (T DARSAR YL - FMIRE Rk
DUB A (R e R ARG AR TR - S8 /2 E 8 "ampowa’ fEFE R EFURNEARIHIELL
kapowa’en [LBIBERAYIRIA - FHENTE > kapowa’en B3 A E & 2B (EHTR
] TAERRSS — (B PR AL A Ry - AIRe ] R IR A H ORI A - TR DA & B AR
H LAH B FORB A 2 gy -
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g ~ HAthEEmE

DA B/ INEfT R G 2 2 i e o0 A o] AR B R Y BE R 5] - & 22
B T A S SR R BB (R AL (T 2 Y BERT AR - 38—/ N R B R AE I e B SR A BE e
wE B AR A BEH X445 hiya® B kano® - S IMER #RH B GHY piza”
koza’® Hi -pilaz »

PN

(- BAREBARHREH

Ultan (1978) F5ith + B8 AR A7 2 0% LA 35 SRR E 55 - 2680
OB A\ BERFA Sy hiya® - JEB ASERIFA S kano® o W& H 2SI E(L (FE2EE
ZEF1] 2000 » 2016 ; Zeitoun et al. 2015 : 216) - KA DR R LG - MEER
W EFE IR - H—2 AT DAY Sin-X-en A9F& b - ZHRESERAMERSATE - 40

(21) a. yaba’ niSo’ Sin  hiya’-en?
TE  WRER W E-FAEE
REEHUMHBE LT 7’

b. So’o Sin  hiya’-en raro:o’?
wERK W R-ZFEE LT
R BT
c. hiza Sin kano’-en kachoy boway kin ’a’awpong?

e HE-REAE OB RF R HE
HRA BRI EBRE 2

HAh > REE AT DAUINFES R R T BT, WGAEERTER papi- Z1& (&=1E4 2008 ;
Zeitoun et al. 2015) - ZHFSFULHYEA o

(22) papi- + hiya’ ¥ kano’
a. papi-kano’ moyo ha~ha:ih?
HT-HE RM.ER  CarFi
AR R T AR F Y



F RS R R HBE ] R 72 617

oyl
aul

b. k<in>0Sa’ ’ataw ki ta:in ma-’oe’oe’ o ka~koring,
<ERSH A% F AL AR X CadTH
lasiya roSa’ papi-hiya’ ka-koring?

.24 ™ ATk CadTR
BRI Cataw o taiin FENATE M BT EMITE

TR BB SRR SRR BRI - (AT
RO L AR - B RS BTN - R TR 2 A
REI I -

() B E 5

FEEM AT how JIILE many/much EEE - M52 - FEEHMESERRIZE
TEE AR - (HEEERT " %4 B ZEEMFW 2R TR m
K BEFEMEER piza’ K koza’ » ERIEFZREEANEE -za’ EERS - (HfESE
WA KR - HEEISH pi- ~ ko- B -za” BTHAER > RILEEFEMRE - /M
b MEERIFEERERE - HeTDUnEh AR - EEEEABE - =2 piza® HIHRH]
FHIEL (number) » ZIEREL ~ WeRE ~ FIHUEE © koza® HIFFRE (quantity) -

(23) a. piza’ ila tinal’oemaeh niSo’?

£ T &K B #
RRART 27

b. k<om>ita’ noka katba: a biyae’,
<TFEI>FE BR BRA¥E 2% ET
ra:am-en Sa’ piza’  ba:yoS.

wi-% AN WEEE & RA
FEAEWET T oA AR,

2 HBRIE B8 Austronesian Comparative Dictionary » F525ER% how HIFIE HEE 2 *kuja -
HERFFNE R *pija - BEHFEHAGEN *pija MU piza > 11 *kuja > EEEFEARYI AR
B - (HAPGERI BRI E T kuza-n ‘what’ - la-kuza ‘amount, quantity’ -+ mia-kuza ‘what, how’ ( Z& 3
HiH : 2016 4F 6 H 20 H) - (& EEEIE L E0AGE » IFrT DUE BRI SeEE— BRI R B - 3%
MR8 E R T B EE I R (reflexes) K LR &y BB BE MG DA T M H A i IRAE B EGE
AT HRERE
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(24) a. hini tawmo’ ’aehae’ tintin koza’ rayhil?
B AR — Jr EZUNE
‘EEEE-—FSIEY

b. min’alay rini hola’ ila hiza kita’ koza’?

7 T 2 B A & 34
REREINTEEZLS DV’
c. Sam’iyach walae’-en lampez koza’ ila?

=t MS-RFEE T B HEE
StEETRSD 2

5388 > koza® SERILAFAR MM E SR E IR 2/ - I - SRIEE IRF B BRI AT
HE AL kin- - RIFEESEF] (2016) - kin- &6 fE A RE Bl Ra P42 1 1R B 44 Rl Y 4
PEfRRC -

(25) koza’ M4 H w9A2 B
a. koza’ kin-"inaro’?
%Y ok ?
HERY
b. koza’ kin-’ibabaw?
%Y &Hit-5
EEZ- N

ik > WMBERBEERER —(HRZ28E "% EERFRE R -pilaz -
G INE A R - P AR R B R BRA Bk A PO S e @ EAR R A B - mIRE
R B RBCEMRBES - A1 (262) 0 EEEFTENEARTRR » RN 1R B
"#&&K 4~ (26b) hin-pilaz RREATRE - (260) FRERYRE - (26d) FaRiEiE
o (26b) FORAYHEARERR TR, FUESE - (B _ AR E R BIERA R
HFE - KB R E (F Y BORE B DAED (A 8 R R B e e A s e B T 5 e
A ZLUEHHRY -pilaz FHRIEILRHFRIEMES -
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(26) R B MEA B FE AR -pilaz

a. So’o rima’ matawaw ‘am "i-pilaz?
wR.EHR & T EFERE AR FE-R
RETMERERR Y

b. ’isahini hin-pilaz ila?
WAKIET
c. So’o ’ina kal-pilaz ila rima’ rareme:an?
hR.EHK &R E-& MELE X PN
MREEEBERBRHT

d. moyo ’achae’ taew’an m<in>ay-pilaz  ila?
R 2 — ES <TAR>EB-K& MERE

TMEAERT 27

PLEFE SRR RUR - FE 2 EHEER SR B S EAF T E e E M B AT &
7 EEREE SRR —REEE - DL T 2 Rl FHEREBER roSa’ - A
roSa’ (ka) “iyok " W1, - EHBI{FEE A BRI HZEE R -posal BHFAGEHITHR
ORGSR » 77 A monposal #8 TEH TR, B TERR o RBEEEA] - fAEIE
(2015) - HukAn R FHEAEF A FEFARE > GwRTHEFOEM S LT — B
Bl > -c’an BERFEBEFBSAVFMR - HEREFIHIRILN - tas- HIEFZRGTHR
IR SREIIR > ATLA tastubuan #5 " —(EH , - 1] muc’an AR T —K, -

(2) /)i

FEFEA MERIET G - MBI B A\ BLIE B A AVSERTE - fEEE R
ﬁﬁﬁ’ﬁﬁgﬁﬁ$#@@¢’§%upmfﬁkmy%mﬁﬁim@ﬁ,
H koza® ER[DUEREMIEERIEE - BB (EA RIS IJW&%ME
-pilaz ZEFHRT - DU S SR e R R I B (R A [l 1 -

77 % Zeitoun et al. (2010) - FEE FEY posal EFE AN *puSa- T A1 *N T 8L, AR
RIS MRS - ZERIEEE — A ISR (puSa- BI2) - mJDIE *-N FIEhEE FA 5 q1
e BRI TREE M - N HIFR R -
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( )
piza’
) / #H
- J/
- k(ij_a Py
T8 3 L E )
( A ( 1 )
-pilaz
1k RE S BER e
g J (& J

B BERMA

1o~ i

DL 1y e B » FARROIE AR L E A 1) - 220 BhYRERME
Fifel + A DURRER T « FE RN 72 TR (& 2RI T A MO - 1Y
I3 - AR R AT A IR BB E ) - AR AR BB AE fR2E - ELAE
BEATRER -

4 A -
/\ 9 E' 9
., koza’, piza
hiya -pizal
J
4 \ )
BB ‘ ) 2 IR
ampowa’ [P\ Kkano X-’ino’ nak’ino’
S \
SE—
B A B R
kapowa’en (ka)’ino’an

AR LNE R R

SLE SRV EAEEE TS - Heine et al. (1991: 55-56) BYBFFESEHH » FEA ~ ¥~ @)
E ~ Z2fd] ~ e~ BB 530 HEY R \((ESE g - 20 R/ NS iR e

B ZeRAEAIEERIEI L X-"ino’ JKZE ha’ino’  ray’ino’ » ’ila’ino’ » pay’ino’ » ’inay’ino’ | Say’ino’ -
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BRI SRR A~ ¥ B E B 22 = (@RS - fk$% Clark and Clark (1978: 230)
HUERER R A » SERR A W) B ~ Z2f = ESEE I E A (K o [h4) - Heine
et al. (1991) Y 15 {lZE 5 AR L REVHRENIEER] - ME 2 EHESH
what FTERINERB What did she drink? FFT{ERI A ERE @ B2EETFEEG: -
A1 What did she do? - {E5eMIFARIREEEMEERKE - B EEAVR A H AR T
Hiws - (B2 - FEEFER Heine et al. (1991) Fri&RVEE S 28 TRIESANE - &
St BfERIREELIE R I S AR - DA ERSMERI R - EREMS EAvE
A PEEE M - A RIASEEEA A DB ", N R EYR R ZEEE - K
& BEENHESEMFNIEGEE K - 2HEI GG how I HEEERG
LR - MR LVETIRYFAZ R E - ERBLSHR T EEEREHEE - I - B
TEENF B B IR TP ERY&E s -
ek 5 FAALM S - Cysouw (2004) PRETEER&IE S BA BTG REE H
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Saisiyat Interrogative Words and Domains in Question

Marie Meili Yeh

Institute of Taiwan Languages and Language Teaching
National Tsing Hua University
mlyeh@mail.nd.nthu.edu.tw

ABSTRACT

This paper deals with the concepts questioned by interrogative words in Saisiyat,
a Formosan language spoken in the northwestern mountainous area of Taiwan.
Through morphological decomposition, it is found that the conceptual domains under
question include person, object, space, action, and quantity. Spatial interrogative words
are combined with morphemes denoting such concepts as source, goal, or path to
express specific questions concerning location. In addition, selection, time, and
manner interrogative words are derived from spatial interrogative words via
metonymic pragmatic inference and metaphoric extension. Although interrogative
verbs are reported to be rare in world languages (Hagége 2008), action and quantity
interrogative words in Saisiyat manifest themselves as verbs. From the action domain,
question words for purpose and cause are derived. The status of action as an
independent category is also evident in question words for quantity, where Saisiyat
sets aside a bound morpheme, -pilaz, to form questions concerning actions or events.

Key words: Saisiyat, interrogative words, morphology, concept, interrogative verbs
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